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EN 61557-11:2009 EESSÕNA 
 
IEC tehnilise komitee TC 85 (Measuring equipment for electrical and electromagnetic quantities) poolt koostatud 
standardikavandi 85/338/FDIS, tulevase rahvusvahelise standardi IEC 61557-11 esimese väljaande tekst esitati 
IEC ja CENELECi paralleelsele hääletusele ja võeti CENELECi poolt 2009-02-01 vastu kui EN 61557-11. 

Käesolevat standardit tuleb kasutada koos standardiga EN 61557-1:2007. 

Kehtestati järgmised tähtpäevad: 

– viimane tähtpäev standardi kehtestamiseks rahvuslikul 
tasandil identse rahvusliku standardi avaldamise või 
jõustumisteate meetodil kinnitamise teel 

 
(dop) 

 
2009-11-01 

– viimane tähtpäev Euroopa standardiga vastuolus olevate 
rahvuslike standardite tühistamiseks 

 
(dow) 

 
2012-02-01 

 
Lisa ZA on lisanud CENELEC. 

JÕUSTUMISTEADE 

CENELEC kinnitas rahvusvahelise standardi IEC 61557-11:2009 teksti Euroopa standardina muutmata kujul. 

Ametliku väljaande kirjanduse loetelus tuleb viidatud standarditele lisada alljärgnevad märkused: 

IEC 60364-4-41 MÄRKUS Harmoneeritud kui HD 60364-4-41:2007 (muutustega). 

IEC 60364-5-53 MÄRKUS IEC/A1:2002 jaotis 534 harmoneeritud kui HD 60364-5-534:2008 (muutustega). 

IEC 60364-6 MÄRKUS Harmoneeritud kui HD 60364-6:2007 (muutustega). 

IEC 60947-2 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60947-2:2006 (muutusteta). 

IEC 61008-1 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 61008-1:2004 (muutustega). 
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1 KÄSITLUSALA 

IEC 61557 käesolev osa käsitleb nõudeid katsetusseadmetele, mida rakendatakse jaotusvõrkudesse 
paigaldatud rikkevooluseireseadmete tõhususe katsetamiseks. 

Selliseid katsetusseadmeid võib kasutada igasuguses võrgus (TN-, TT- või IT-süsteemis). Katsetusseadmeid 
võib kasutada ka IT-süsteemide suundselektiivsete rikkevooluseireseadmete katsetamiseks. 

2 NORMIVIITED 

Järgmised dokumendid on vältimatult vajalikud käesoleva dokumendi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral 
kehtib üksnes viidatud väljaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos 
võimalike muudatustega. 

IEC/TR 60755:2008. General requirements for residual current operated protective devices 

IEC 61010-1:2001. Safety requirements for electrical equipment for measurement, control, and laboratory use – 
Part 1: General requirements 

IEC 61326-2-2. Electrical equipment for measurement, control and laboratory use – EMC requirements – Part 2-
2: Particular requirements – Test configurations, operational conditions and performance criteria for portable 
test, measuring and monitoring equipment used in low-voltage distribution systems 

IEC 61557-1. Electrical safety in low voltage distribution systems up to 1 000 V a.c. and 1 500 V d.c. – 
Equipment for testing, measuring or monitoring of protective measures – Part 1: General requirements 

IEC 61557-6. Electrical safety in low voltage distribution systems up to 1 000 V a.c. and 1 500 V d.c. – 
Equipment for testing, measuring or monitoring of protective measures – Part 6: Effectiveness of residual 
current devices (RCD) in TT, TN and IT systems 

IEC 62020:1998. Electrical accessories – Residual current monitors for household and similar uses (RCMs) 

EE MÄRKUS Eestikeelsena on ülalesitatuist avaldatud alljärgnevad standardid. 

EVS-EN 61557-1:2007. Elektriohutus madalpingevõrkudes vahelduvpingega kuni 1000 V ja alalispingega kuni 1500 V. 
Kaitsesüsteemide katsetus-, mõõte- ja seireseadmed. Osa 1: Üldnõuded  

EVS-EN 61557-6:2007. Elektriohutus madalpingevõrkudes vahelduvpingega kuni 1000 V ja alalispingega kuni 1500 V. 
Kaitsesüsteemide katsetus-, mõõte- ja seireseadmed. Osa 6: Rikkevoolukaitseaparaatide tõhusus TT-, TN- ja  
IT-süsteemides 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Käesolevas dokumendis kasutatakse lisaks standardeis IEC 61557-1 ja IEC 61557-6 esitatuile alljärgnevaid 
termineid ja määratlusi. 

EE MÄRKUS Käesolevas eestikeelses standardis on terminid esitatud eesti, inglise ja prantsuse keeles, määratlused 
eesti ja inglise keeles. Inglis- ja prantsuskeelsed oskussõnad on võetud lähtestandardi originaaltekstist. Prantsuskeelsete 
oskussõnade mees- või naissugu on tähistatud vastavalt tähtedega m või f. 

3.1 
rikkevooluseireseade 

en residual current monitor (RCM) 
fr contrôleur d‘isolement à courant différentiel résiduel (RCM) m 

Seade või seadmekogum, mis näitab elektripaigaldise rikkevoolu ja käivitab alarmi, kui rikkevool ületab seadme 
rakendumisväärtuse. 
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